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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми

результатами освоения ОПОП ВО 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:

 

Шифр

компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ОК-3 способностью уважительно и бережно относиться к историческому наследию и

культурным традициям народов России и зарубежья, толерантно воспринимать

социальные и культурные различия

ОК-7 способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и

иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного

взаимодействия

ОК-8 владением культурой речи, основами профессионального и академического

этикета

ОК-9 способностью работать в коллективе, толерантно воспринимая социальные,

этнические, конфессиональные и культурные различия

ОПК-1 способностью применять знания в области социальных, гуманитарных и

экономических наук, информатики и математического анализа для решения

прикладных профессиональных задач

 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):

 Должен знать: 

 - основные разделы языкознания, этапы истории развития литературы и связанные с ними литературные

направления, современные тенденции развития литературы;  

- связь между отдельными эпохами истории литературы, закономерности перехода одних поэтических идей в

другие, влекущие смену стилей, литературных направлений, течений, методов, школ;  

- типологию немецкой культуры;  

- этническую и национальную, элитарную и массовую культуры;  

  

 Должен уметь: 

 -художественные и нехудожественные тексты;  

-проводить первичный анализ художественного текста (базовые понятия).  

- анализировать закономерности развития отдельных языков, литературных направлений и жанров немецкой

литературы;  

-выявлять закономерности развития отдельных языковых систем:  

- осуществлять различные виды лингвистического анализа текстовой информации (фонетический,

морфологический, синтааксический анализ и пр.:  

- выявлять закономерности и связи отдельных литературных тенденций немецкой литературы;  

- правильно анализировать и оценивать конкретные явления немецкой культуры и социокультурные процессы,

их природу, формы.  

 Должен владеть: 

 -лингвистической и литературоведческой терминологией и понятийным аппаратом языкознания и

литературоведения;  

-основными приемами анализа литературного текста.  

-основами реферирования и аннотирования научных статей, литературно-критических эссе;  

- навыками ведения дискуссий по проблемам, обсуждаемым на практических занятиях.  

 Должен демонстрировать способность и готовность: 

 - описывать общественно-политические реалии стран(ы) региона специализации с учетом их (ее)

лингвострановедческой специфики;  

- применять знания в области социальных, гуманитарных и экономических наук, информатики и

математического анализа для решения прикладных профессиональных задач;  
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- работать в коллективе, толерантно воспринимая социальные, этнические, конфессиональные и культурные

различия;  

- к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач

межличностного и межкультурного взаимодействия;  

- уважительно и бережно относиться к историческому наследию и культурным традициям народов России и

зарубежья, толерантно воспринимать социальные и культурные различия.  

  

 

 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО 

Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.В.ОД.11 Дисциплины (модули)" основной профессиональной

образовательной программы 41.03.01 "Зарубежное регионоведение (Германо-российские исследования)" и

относится к обязательным дисциплинам.

Осваивается на 3 курсе в 5, 6 семестрах.

 

 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на

контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную

работу обучающихся 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 10 зачетных(ые) единиц(ы) на 360 часа(ов).

Контактная работа - 144 часа(ов), в том числе лекции - 72 часа(ов), практические занятия - 72 часа(ов),

лабораторные работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 0 часа(ов).

Самостоятельная работа - 126 часа(ов).

Контроль (зачёт / экзамен) - 90 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины: экзамен в 5 семестре; экзамен в 6 семестре.

 

 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на

них количества академических часов и видов учебных занятий 

4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1. Язык как предмет

языкознания. Науки о языке

5 8 8 0 18

2.

Тема 2. Методология языкознания.

Общее и частное языкознание.

Фонетика

5 6 6 0 10

3.

Тема 3. Частное языкознание.

Морфология. Словообразование.

5 8 8 0 18

4.

Тема 4. Частное языкознание.

Лексикология. Синтаксис.

Формальная грамматика

5 6 6 0 16

5.

Тема 5. Место литературоведения в

его взаимосвязи с другими

научными дисциплинами.

Основные понятия и термины.

5 8 8 0 10

6.

Тема 6. Специфика

художественной литературы в

историческом аспекте.

6 10 10 0 18

7.

Тема 7. Культура Германии.

Лингвострановедческие аспекты

6 10 10 0 18

8.

Тема 8. Роды и жанры в

литературе.

6 4 4 0 6

9.

Тема 9. Язык художественной

литературы

6 4 4 0 6

10.

Тема 10. Диалогический характер

литературы. Композиция

6 4 4 0 4
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N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

11.

Тема 11. Особенности

национальной литературы:

Германия, Россия

6 4 4 0 2

  Итого   72 72 0 126

4.2 Содержание дисциплины (модуля)

Тема 1. Язык как предмет языкознания. Науки о языке

Семиотика как наука о знаке. Её основные направления. Семиотическая классификация знаков, свойства

знаков; функции знаков

Системные отношения в языке Принципы классификации языков: географический, культурно-исторический,

этногенетический, типологический и др Исторические предпосылки классификаций языков и их анализ

Тема 2. Методология языкознания. Общее и частное языкознание. Фонетика

Понятие об исследовательском методе. Методы лингвистического исследования Понятие об исследовательском

методе. Методы лингвистического исследования.

Сравнительно-исторический метод и установление родства языков. Типологическая классификация языков

Основные фонологические школы. Понятие фонемы. Варианты и вариации фонем Московская Фонетическая

Школа: понятие фонемы, позиции фонемы. Понятие гиперфонемы

Тема 3. Частное языкознание. Морфология. Словообразование.

Фразеология как наука. Понятие Фразеологической Единицы, ее отличие от свободного словосочетания. Виды

ФЕ. Классификация В.В. Виноградова. Фразеологические сращения, единства и сочетания. Морфология как

раздел языкознания

Морфология. Грамматическое значение слова. Классы слов. Части речи в лингвистическом освещении.

Абсолютное и относительное значение в морфологии. Временная соотнесенность. Родо-видовые значения

Тема 4. Частное языкознание. Лексикология. Синтаксис. Формальная грамматика

Лексикология как наука о слове. Слово как основная единица языка. Семасиология и ономасиология как аспекты

изучения слова

Понятие лексического значения. Типология лексических значений. Компоненты ЛЗ. Развитие лексических

значений слова Лексика с точки зрения происхождения. Пути и виды заимствований Лексика с точки зрения

употребления. Общеупотребительная и ограниченная в употреблении. Диалектные, профессиональные слова.

Термины

Синтаксис. Синтаксическая парадигма: слово-словосочетание, предложение. Текст.

Письмо. Основные этапы развития письма. Пиктография, идеография, алфавитное письмо. Письменность

народов изучаемых языков

Теория Н. Хомского.

Тема 5. Место литературоведения в его взаимосвязи с другими научными дисциплинами. Основные

понятия и термины.

. Основные понятия и термины. Предмет, задачи, цели. Взаимосвязь литературы и философии, социологии,

лингвистики, языкознания, информатики...Художественная литература как вид искусства. Литература и наука

. Текст и Текстология. Издание текстов Европейская текстология и российская текстологическая традиция.

История текста. Теоретические и практические вопросы издания текстов. Издательская деятельность

Тема 6. Специфика художественной литературы в историческом аспекте.

Исторические этапы развития литературы в Германии и России. Категории литературного

процессаЛитературные направления, течения, школы. Классицизм, сентиментализм, романтизм, реализм,

символизм, акмеизм, футуризм, абсурдизм, модернизм, постмодернизм. Понятие стиля: стиль художественной

литературы и авторский стиль. Национальное своеобразие литературы. Концепция народности Ж.Ж.Руссо, Г.

Лессинга, И. Гердера, И. В. Гете. Идея народности в России: Славянофилы и славянофобы, Н. Добролюбов,

Тургенев, Л. Толстой

Тема 7. Культура Германии. Лингвострановедческие аспекты

Предмет, задачи и исторические этапы в культурологии. Основные понятия. Линвострановедческие особенности

мироощущений русских и немцев; пронстранственно- временной континиум
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Культура Германии включает в себя культуру как современной Федеративной Республики Германия, так и

регионов, составляющих современную Германию до её объединения: Пруссия, Бавария, Саксония и других.

Более широкая трактовка "немецкая культура" включает в себя также культуру Австрии, которая политически

независима от Германии, но населена немцами и принадлежит к той же культуре.

Тема 8. Роды и жанры в литературе.

Жанр - категория, объединяющая в себе содержательную и формальную стороны литературного произведения.

В современной науке определяется как тип устойчивой структуры произведения, организующий все его

элементы в целостный образ мира, являющуюся носителем определенной эстетической концепции

действительности. Жанр - исторически сложившаяся художественная форма, в определенную историческую

эпоху существует в тех или иных типологических разновидностях.

Тема 9. Язык художественной литературы

Основные принципы развития и описания в литературном произведении. Художественная условность -

многоплановое понятие. Первичная условность тесно сопряжена с природой самого искусства и потому

характеризует любое художественное произведение. Вторичная условность - сознательное нарушение

художником правдоподобия воссозданных им образов и обстановки. Первичная условность перерастает во

вторичную при использовании художественных форм и приемоф мифов, фольклора в новых художественных

целях.

Тема 10. Диалогический характер литературы. Композиция

Что такое "композиция"? Какие композиционные части можно выделить в тексте? Как заложенный в каждой из

них смысл соотносится с целым? По какому принципу соотносятся части (сходство, противопоставление,

логическая зависимость, причина-следствие и т. п.)?

17. Как композиция текста связана с антитезами: юность\старость, любовь\одиночество, жизнь\смерть. Какова

проблематика произведения? Что такое "рефрен"? Определите роль рефрена и функцию заголовка в создании

завершенности текста.

Тема 11. Особенности национальной литературы: Германия, Россия

Прозаические произведения и стихосложение. Работа с материалами по литературоведению, теории

литературы, литературным словарям и энциклопедиям. Виды рифмы. Рифмы подбираются на материале русской

и немецкой литературы литературы ХIХ-ХХ вв. Литературоведческий анализ фрагмента (возможно

использование раздаточного материала - карточек с прозаическими и стихотворными фрагментами).

 

 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплинe (модулю) 

Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя,

но без его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на

аудиторных занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся

включает как полностью самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем

(разделов), осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и

конспектируют учебную, научную и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление

знаний и отработку умений и навыков, готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.

Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,

учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:

Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего

образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден

приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 5 апреля 2017 года №301)

Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об

активизации самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"

Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)

федеральный университет"

Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения

высшего профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"

Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета

Васильева И.Э. Оверина К.С.Введение в литературоведение. (СПбУ) - https://openedu.ru/course/spbu/ITRLIT/

Дайняк А.Б.Теория кодирования (МФТИ) - https://openedu.ru/course/mipt/TEORCOD

Куренной В.А. Культурология - https://openedu.ru/course/hse/CULT/

 

 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю) 

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку

освоения компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные

средства текущего контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.

В фонде оценочных средств содержится следующая информация:

- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);
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- критерии оценивания сформированности компетенций;

- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);

- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;

- критерии оценивания для каждого оценочного средства;

- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся,

демонстрируемым результатам, задания различных типов.

Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).

 

 

 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля) 

Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы.

Литература может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):

- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с

правообладателями;

- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на

абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.

Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля

от личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный

фонд должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не

менее 0,25 экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной

литературы на каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.

Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля),

находится в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий

договоров КФУ с правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной

библиотеки КФУ.

 

 

 

 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для

освоения дисциплины (модуля) 

Википедия на немецком языке - http://www.wikipedia. com

издательство Langenscheidt - www.langenscheidt.de

История и культура Германии - http://iforplanet.ru/

Страноведение Германии - www.daf-links.de/linksammlung/landeskunde.htm

Страноведение Германии на Deutsche-Welle - www.dw.de/deutsch-lernen/landeskunde/s-12377

 

 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Вид работ Методические рекомендации

лекции Методические указания: лекции Каждый обучающийся получает полный курс лекций в форме

отдельного файла и ссылку на открытые интернет-источники с аналогичными материалами, и

во время аудиторных занятий происходит толкование и комментирование теоретического

материала. На аудиторных практических занятиях студенты выполняют также определенное

количество упражнений, иллюстрирующих изучаемые явления. Студенты должны: Учить

наизусть общенаучную и основную терминологическую лексику. Выполнить эссе, цель которого

углубленное изучение отдельных тем, что служит повторению пройденного материала, его

систематизации и тренировке. О выполнении эссе студент отчитывается устно, все примеры

переводятся на русский язык. Для самостоятельной подготовки к зачету рекомендуется

прочитать тексты лекций и соответствующие разделы учебников. Каждый обучающийся

получает полный курс лекций в форме отдельного файла и ссылку на открытые

интернет-источники с аналогичными материалами, и во время аудиторных занятий происходит

толкование и комментирование теоретического материала. На аудиторных практических

занятиях студенты выполняют также определенное количество упражнений, иллюстрирующих

изучаемые явления. Студенты должны: Учить наизусть общенаучную и основную

терминологическую лексику. Выполнить эссе, цель которого углубленное изучение отдельных

тем, что служит повторению пройденного материала, его систематизации и тренировке. О

выполнении эссе студент отчитывается устно, все примеры переводятся на русский язык. Для

самостоятельной подготовки к зачету рекомендуется прочитать тексты лекций и

соответствующие разделы учебников 
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Вид работ Методические рекомендации

практические

занятия

Практические занятия Прежде чем приступить к выполнению заданий для практической

работы, необходимо изучить материал лекций и сопоставить его с трактовками, предлагаемыми

в источниках в списке рекомендованной литературы. Следует учитывать тот факт, что

отводимые на изучение данного предмета часы не позволяют охватить все существующие на

сегодняшний день подходы и взгляды на отдельные проблемы, зачастую осложняемые

терминологическими разногласиями. Некоторые из альтернативных точек зрения кратко

формулируются в теоретической части раздела, некоторые излагаются в практической части в

виде отдельных цитат или терминологических толкований, предлагаемых для обсуждения на

занятиях. При наличии времени различные трактовки наиболее противоречивых из изучаемых

явлений, выдвигаемые в рамках других школ и направлений, могут быть дополнительно

включены в обсуждение в виде эссе на усмотрение преподавателя. В процессе освоения

дисциплины необходимо регулярно обращаться к списку терминов, предлагаемых

преподавателем в начале преподавания курса. К концу изучения курса каждым слушателем

должен быть усвоен полный глоссарий терминов на немецком языке. В курсе предлагаются

вопросы, на которые студенты должны найти ответы по тексту лекции или в указанной

литературе. Вопросы обращают внимание на основные положения изучаемой темы. При

возникновении затруднений в подготовке к занятиям рекомендуется обратиться к пособиям по

практической грамматике немецкого языка (см. список литературы) и восстановить утраченные

знания по данным темам. Всегда можно также обратиться к преподавателю за получением

индивидуальной консультации. 

самостоя-

тельная

работа

Рекомендации для самостоятельной работы по формированию речевых навыков и понятийного

аппарата Слова: как запоминать слова? - Попробовать прочитать, повторить за диктором,

написать на карточку с соответствующими грамматическими формами. - Комбинировать: по

родам, по смысловым группам. - Придумать историю. 1. сделайте карточки со словами, которые

Вы хотите выучить. Всегда проговаривайте слова вслух! Какие слова трудны? Наклейте их,

например, мебель, на соответствующие предметы. 2. напишите новое слово с артиклем на

карточке, отметьте ударение. На обороте напишите перевод. По мере запоминания слова

перемещайте карточки в Вашем словаре. 3. из журналов или интернета подберите картинки к

словам, которые Вы хотели бы выучить или нарисуйте сами. На обороте напишите нужное Вам

слово. 4. слова учите всегда с грамматическими формами: существительные - артикль=род и

множественное число, глаголы - три основные временнее формы и т.п. 5. метод пантомимы:

жестами изобразите слова и понятия, которые надо запомнить. 6. метод группы: разбейте

слова на смысловые группы, например, фрукты, приборы, напитки и т.д. В один прием

запоминайте слова только одной группы, затем делайте перерыв. 7. метод историй: с новыми

словами придумывайте маленькие истории, объединяя 7-9 новых слов в одной. Как работать с

текстом: Чтение поисковое Чтение с общим охватом содержания Чтение на скорость Читать по

предложениям несколько раз Читать, закрывая половину строки Чтение с ограничением

времени 1. чтение начинается с названия текста: какую информацию оно несет, что будет

дальше? 2. сделайте текст интересным для себя 3. задания к тексту помогают понять его:

предтекстовые снимают трудности, по тексту - заставляют быть внимательным. 4. Читайте

дважды! При первом прочтении обращайте внимание на интернациональные слова, которые

помогают читать, не спешите заглядывать в словарь, попробуйте догадаться о значении слова

по контексту. Непонятно? - тогда смело ищите слово в словаре. 5. перед пересказом прочтите

еще раз: сделайте скелет текста, выбирая ключевые слова. 6. прочтите еще раз, если Вам

трудно установить связи. Подчеркивайте все слова, которые Вы быстро 'узнаете'. 7. если Вы

сделали все задания к тексту, тогда пересказ готов! 

экзамен Для подготовки к экзамену необходимо: - повторить материал лекций и практических занятий; -

ознакомиться с планом занятий и списком основной и дополнительной литературы; - изучить

научные сведения по данной теме в разных учебных пособиях; - прочитать первоисточники и

предлагаемую дополнительную литературу, использовать словари, энциклопедии; - выписать

основные термины по теме, их объяснения в специальных словарях и энциклопедиях; -

составить конспект, текст доклада (выступление, защита реферата), при необходимости, план

ответа на основные вопросы; составить схемы, таблицы. В случае необходимости обратиться к

преподавателю за разъяснениями. Необходимо также посещать практические занятия.

Подготовка ведется по контрольным вопросам. Самостоятельная проработка тем, не

излагаемых на лекциях. Написание конспекта. 

 

 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного

процесса по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных

справочных систем (при необходимости) 

Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по

дисциплине (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем,

представлен в Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).
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 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного

процесса по дисциплинe (модулю) 

Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя

следующие компоненты:

Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и

стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением

доступа в электронную информационно-образовательную среду КФУ.

Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью

(столы и стулья).

Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.

Мультимедийная аудитория.

 

 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с

ограниченными возможностями здоровья 

При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие

восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:

- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в

альтернативные формы, удобные для различных пользователей;

- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры,

предусмотреть возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть

доступность управления контентом с клавиатуры;

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников -

например, так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения -

аудиально;

- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых

дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных

технологий;

- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных

форм интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут

быть использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников

дистанционного обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ,

проведения тренингов, организации коллективной работы;

- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного

контроля;

- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями

здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:

- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;

- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не

более чем на 20 минут;

- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 41.03.01

"Зарубежное регионоведение" и профилю подготовки "Германо-российские исследования".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и

информационно-справочных систем:

Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)

Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010

Браузер Mozilla Firefox

Браузер Google Chrome

Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC

Kaspersky Endpoint Security для Windows

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения

крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,

высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом

всех изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические

комплексы, монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники,

законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые

издательствами вузов. В настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных

государственных образовательных стандартов высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

Издательства "Лань" , доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС Издательства "Лань" включает в себя

электронные версии книг издательства "Лань" и других ведущих издательств учебной литературы, а также

электронные версии периодических изданий по естественным, техническим и гуманитарным наукам. ЭБС

Издательства "Лань" обеспечивает доступ к научной, учебной литературе и научным периодическим изданиям по

максимальному количеству профильных направлений с соблюдением всех авторских и смежных прав.


